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Az alispán fáidalmai
Debrecen, június 23.

Kovács Gyula, Hajduvármegye alis­
pánja egy fővárosi estilap számára a kö­
vetkező nyilatkozatot tette a közigazgatás 
reformját célzó törvényjavaslatokról:

— A három javaslatról ily rövid idő 
alatt alapos véleményt nem mondhatok; 

igy tehát csupán az alispánra vonatkozó 
véleményemet adom elő röviden: ami 
abban áll, hogy sokkal helyesebb lett 
volna az alispáni állást egyszerűen el­
törölni s az önkormányzat legfőbb jogá­
nak, a tisztviselők választásának kérdé­
sével együtt a történelemnek átadni, elő­
ször: mert a fő- és alispáni állások fen- 
tartása teljesen felesleges, másodszor: 
mert a főispáni állást a legszebb nimbu­
szaitól fosztották meg, alárendelvén tel­
jesen és minden tekintetben a főispánnak: 
megfosztván a közgyűléseken — a főis­
pán akadályoztatása eseténi — elnök-, 
léstől; megfosztván a fiatal tisztviselők, 
aljegyzők, szolgabirák beosztására vo­
natkozó önálló javaslattétel jogától; 
megfosztván a vármegye szolgáinak ki­
nevezésétől s kitevén annak, hogy nem­
csak a főjegyző, árvaszéki elnök, fő­
ügyész és főorvossal, hanem a járási fő­
szolgabírók egy részével is egy rangba 
jut, a VI. fizetési osztályba. Azt hiszem, 
hogy kartársaim közt kevés olyan van, 
kinek ezen degradálás ne fájna és sok 
lesz olyan, aki a következtetést ebből le 
fogja vonni.

Mindama hozzászólások közül, ame­

lyek ellenzéki oldalról napvilágot láttak, ez, 
Hajdtnnegye alispánjának a hozzászólása 
a leggyöngébbek közül való és szomorú vi­
lágot vet arra a fölfogásra, amellyel az el­
lenzéki érzelmű hazafiak a vármegye mai 
szervezetének alkotmányvédő erejéről szó­
lották.

Mert az alispán véleménye szerint az 
alispáni állások uj szervezésében a nim­
busz elvesztése fáj, tehát — miután föl­
tesszük, hogy az alispán nem a maga egyé­
ni sérelmeit siratja —- a nimbusz volt az 
alispáni állásnál az alkotmányvédelem. És 
állott ez a nimbusz — fel is sorolja alkat­
részeit az alispán — a következőkből: a 
közgyűléseken a főispán akadályoztatása 
esetén való helyettesítés, a fiatal tisztvi­
selők beosztására vonatkozó önálló javas­
lattétel joga, a vármegye szolgáinak kine­
vezése. Végül sérelmesnek mondta, hogy 
a főjegyzővel, árvaszéki elnökkel, főorvos­
sal, főügyésszel, főszolgabíróval egy fize­
tési osztályba juthat.

Istenem, mennyi naivság, mennyi té­
vedés, mennyi érv és ok a reform mellett! 
A nimbusz! Mit keres ez a közigazgatás­
ban, mennyire javította meg a megye köz- 
igazgatását? A közigazgatási nimbusz he­
lyett majd lesz közigazgatási tehetség, rá­
termettség, meg ész és ezek, ha birtokosuk 
is úgy akarja, megteren^ik neki a nim­
buszt is. Hogy ezután nem tesz önálló ja­
vaslatot az alispán a „fiatal tisztviselők“ 
beosztására? Ez először is nem egészen bi­
zonyos, mert a javaslat egyáltalán nem 
szól arról, hogy az alispán „a vármegyei 
közgazgatásnak vezetője“ ilyen javaslat- 
tételre föl nem fog-e hivatni, sőt az alispán

kiterjesztett hatósági jogköre erre egyene­
sen utal.

Azt sem lehet megérteni, honnan bá­
torkodik kikaparni az alispán ur azt a 
nézetet, hogy nem ö helyettesíti a főispánt 
az elnöklésben ennek akadályoztatása ese­
tén. A javaslat ugyanis erről nem beszél. 
Annál inkább arról, hogy az alispán joga 
és hatásköre kiterjed, sőt olvassuk, hogy az 
,,elnök helyetteséinek funkciói lesznek a 
közgyűlésen. Nem tudjuk elképzelni, ki más 
ez a helyettes, mint az alispán.

Újabb óriási sérelem: az alispán nem 
fogja kinevezni a vármegye szolgáit! Hej 
haj! Mit lehet erre a kesergésre mondani? 
Vagy kell erre egyáltalán valamit mon­
dani?

Az egyetlen valaminek látszó kijelen­
tés, hogy a tisztviselők választását az ön- 
kormányzat legfőbb jogának mondja. Hát 
hiszen igaz, igaz, élt is vele a tekintetes 
vármegye, annyira élt, hogy szinte vissza­
élt. De már bizony számolnunk kell azzal, 
hogy nem a sógorék, kornáék, Pista, Mis­
ka meg Sándor bácsiék kedvéért van a vár­
megye, hogy ott az „önkormányzat legfőbb 
joga“ címén öcsémuraimékat választósdi 
révén beültessük a hivatalba, hanem az­
ért, hogy százezrek közigazgatási dolgát 
jól és gyorsan csináljuk meg. Tegyük a 
szivünkre a kezünket, nagyságos alispán 
ur, hogy bizony-bizony olyik választás 
nem is olyan nagyon önkormányzati leg­
főbb jog gyakorlása volt, mint inkább klik­
kek, pártok, korteskedések, ígérgetések 
vagy egyéb eszközök fölhasználásával az 
előre kiszemeltnek beerőszakolása.

És a legfőbb sérelem: egy fizetési osz-

Hét leány
Irta: Szekula Jenő.

Heten ültek talpig feketében a hajó or­
rán, — hét leány — álüg begombolt, díszte­
len és sötétszinii blúzokban.^ S ott gubbasz­
tottak egymás mellett némán, szótlanul, a 
födélzet simára gyalult padján kuporodva, s 
a tengert nézték, amely titokzatos es vau 
misztériumokat rejtegetett a számukra. An- 
conában szállottak hajóra, de mert Rómából 
utaztak idáig, a pápát mentek megnézni, úgy 
gondolom, talán egy üdvözítő kézcsokra, vagy 
valami áldásfélét reméltek, de az aranymo- 
solyu főpap nem fogadta őket,_ maga is beteg 
volt, s jóságos nénék s aggódó rokonok ápo­
lására szorult. S a hét leány, úgy emlékszem, 
a hajuk szőke volt, mint a frissen tilolt ken­
der — most szomorúan tette meg vissza­
felé az utat, hogy összekuporgatott filléreiket 
Íme hiába szórták ki egy céltalan es sivár 
utazásra. Nem tudom, kik lehettek. A nye- 
vüket sem igen értettem. Úgy gondolom, len­
gyelül szóltak néha egymáshoz, de kurtán 
loppal és elnyelve a szavak véget, mintha 
nem akarnának felocsúdni a tenger hipnoti­
kus bámulásából. Most mégis nagyon kedve­
seknek és rokonszenveseknek tűnnek fel előt­
tem, ha rájuk gondolok.

Talán betegápolo apacak voltak, vagy 
egv elhagyott zárda elhanyagolt növendékei, 
valami távoli és titokzatos, de mindenkepen

katolikus országból, talán — Galíciából.
S csak nézték az eget és a vizet, s a 

messze elrebbenő tengeri madarakat, ame­
lyek fehér ruhában jártak, nem úgy, mint 
ők: talpig feketében.

A table d‘hote-hoz nem jöttek le velünk, 
hanem a retikülbő! kotorásztak ki valami 
elemózsiafélét. Istenein, ma úgy rémlik, hogy 
hamuzsirban sütött pogácsát ettek.

Hálófülkét sem béreltek. Künn aludtak 
a korlátra dőlve a szabad ég alatt. S enged- 
ték, hogy szabadon játszók szőke hajfürteik- 
kel a forgószél, amely egész este kísértetie­
sen táncolt a hullámokon.

Igen, hét leány ült a hajó orrán. Ossze- 
gubbaszkodva és talpig feketében, mint a 
csókák. S mégis, ma úgy tűnnek fel a kép­
zeletemben, mint a szerelem és a bánat 
dísztelen géniuszai!

Nem tudtam elaludni. Kábultan ömlött 
el a nyitott tejablak alatt a tenger, s szelíden 
zsongtak a hullámok a tájra meredt, csillag­
sugaras éjszakában. A társalgóban egy asz- 
szony ült a zongora mellett, — valami olasz 
szállodásnak a felesége — halkan játszott, s 
énekelt hozzá, valami szomorú és felejthetet­
len dalt, amelynek hangjainál a piemonti gya­
logosok vonultak a harcmezőre. Valami méla 
és áthatlan szomorúság borult az én lelkeni- 
re is, felöltözködtem és kisiettem a fedél­
zetre.

A hét leány akkor is ott ült, néma csend­
ben, összefonódva. Még ébren voltak. Be­
szélgettek. Vigasztalták a!z egyik társnőjü­
ket, aki nagyon szomorú volt és kétségbe­
esett, néha sírva is fakadt, néma és vissza­
fojtott zokogás volt, amelynek jajszava, nin­
csen, csupán könye.

A leányt Apollóniának hívtak. így szólí­
tották a társnői. Magasabb volt a többinél 
fél fejjel, délceg, karcsú és szép növésű, mint 
a napraforgó, vagy a fiatal jegenye.

Hozzám csak néhány töredezett szó ju­
tott el a társalgásból. A leányok lengyelül 
beszéltek hozzá, 6 pedig franciául felelt:

— .le 1‘airne — mondotta Apollónia szen­
vedélyesen.

(Én szeretem öt.)
Egy amulettet húzott ki óvatosan sötét­

szinii blúza alól. Ezüst láncon viselte. Egy 
lovastisztet ábrázolt, akinek kék szeme volt 
és buzavirágszinü attilája. Piros szájához 
vonta — amely olyan volt most, mint egy 
széttépett, harmatvert virág — és csókolta a 
képet, eszelősen, lázas elragadtatással.

— Je ne veux pás Voublier -— nyöszö-

(Nem is akarom sohasem elfelejteni.)
A többi nevetett, kacagott és évődött 

vele. Nem érdemes férfit szeretni, — mondot­
ták — mert az mind romlott és hitvány, s 
nem érdemlik meg, hogy egy gyengéd női 
szív lázba essen és megremegjen érettük.
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tályba jut az alispán a főjegyzővel, árva­
széki elnökkel, főszolgabíróval, főorvossal, 
főügyészszel. Hát hiszen ez egész szép 
társaság, mind képzett, diplomás, okos em­
ber, miért szégyelné magát köztük egy al­
ispán? Primus inter pares lesz. Nem szép 
lesz igy? De meg nem is egészen igy van 
a dolog. Az alispánok csak egy része van 
a VI. fizetési osztályban, ahova a többi 
tisztviselőknek csak igen kis része jut, mig 
viszont az alispán, ha kiváló közigazgatási 
tisztviselő, ha eredményes munkát produ­
kál, ha észt árul el és tehetséget, nemcsak 
az V. fizetési osztályba jut, hanem a köz­
pontba és lehet miniszteri tanácsos, köz- 
igazgatási biró s akármi.

De hát persze, akinek olyan fájdal­
mai vannak, mint Hajdumcgye alispánjá­
nak, az bizonyosan nem vágyik már se az 
V. osztályba, se a minisztériumba, az azt 
hisszük nem lesz olyan, „akinek ezen de- 
gradálás ne fájna és aki a következtetést 
ebből le ne vonja“.

Azt hisszük, le fogja vonni.

és azokra szakember figyelemmel nem is le­
het A rendelkezési állományba helyezésre 
szükség van. De ezt az állapotot nem szán­
dékozik a kormány nemcsak egy évig fönn- 
artani, de még a választások előtt jóval meg­
akarja szüntetni. . ,

Ezután a bizottság általánosságban el­
fogadta a javaslatot, majd a részletes tár­
gyalásra tért át. amelynek során a javaslat 

imét a következőre változtatta meg:
„A vármegyei tisztviselők és egyéb al­

kalmazottak kinevezéséről szóló törvényja- 
aslat“.

A javaslat 2. szakaszának második be­
kezdését akként változtatták meg, hogy a 
vármegyei tisztviselők a rendelkezési álla­
pot ideje alatt is az 1912. ÉVII. törvénycikk 
rendelkezése szerint magasabb osztályba elő-
léptethetők. ___

Az illés, amelyet holnap délután folytat­
nak, fél öt órakor ért véget.

A közigazgatási reform
Elfogadták a tisztviselők 
kinevezéséről szóló javaslatot

A képviselőház közigazgatási bizottsága 
ma délután tartott ülésén folytatta a közigaz­
gatás reformjáról szóló törvényjavaslat tár­
gyalását, amiről fővárosi tudósítónk a követ­
kezőket jelenti: A javaslat általános vitájá­
ban fölszólalt P á 1 Alfréd, S z e n t p a 1 y 
István és Kosty ál Miklós.

Sándor János belügyminiszter: Meg­
nyugvással hallotta, hogy a javaslat alapvető 
gondolatát: a tisztviselők kinevezését he­
lyeslik. Foglalkozott ezután az egyes elhang­
zott észrevételekkel s kifejtette, hogy a já­
rási bizottságnak teljesen elegendő működési 
kört biztosit a javaslat. A kereskedelmi mi­
nisztériumban most készülő javaslat szerint 
nemsokára a járási utak ügyei is oda fognak 
tartozni. Az természetes, hogy most csak 
azokat veszi át az állam, akik eddig is a var­
megyei dotációból nyerték fizetésüket, de 
eljön az ideje, hogy ezeket a kórházi és köz­
úti tisztviselőket is átvegyék. A politikai 
tendenciájú ellenvetések teljesen hatástalanok

Lám ez is. Megcsalta és faképnél hagyta 
Apollóniát egy. züllött asszony miatt. A gya 
lázatos!

Így beszéltek az ismeretlen leányok, ke 
lepelve és elnyelve a szavak végét, mint a 
menekülő és vihartól kergetett madarak. Nem 
vették észre, hogy ott ülök a pad szélén, de 
igy is csak töredezett s elcsukló hangok ju 
tottak el a fülembhez.

— Nem akarom elfelejteni — ismétel 
gette Apollónia, s zokogva hajtotta le arany 
szőke fejét a korlátra.

Egy siró leány, akinek könyc a sötét ten 
gerbe omlik. Istenem, ennél szebben nem lát 
tam még sohasem megeszményesiteni a bá 
natot. *

De vihar támadt hirtelen. A szél tán 
colva perdült végig a hullámokon. Arcomba 
eső permetezett. A kötelek s a láncok nyög 
tek és csikorogtak a födélzeten.

Lesiettem a kabinomba.
A hét leány fönmaradt, egymáshoz bit 

va, a kísértetiesen sóhajtozó éjféli szélben
Hajnalra elenyhült a vihar, lágyan rin 

gatódzott a hajó az álmodozó vizen, amely 
világoszöld volt most cs tiszta, mint a szere 
lem isteni leányának az uszálya. Elmerengv 
néztem. Néhány delfin bukkant föl a habok 
bői s vidám szökkenéssel kergették hajóin 
kát néhány kilométeren keresztül. A remény 
és a szerencse hírnökei.

A hét leány is ébren volt már régen. Ar

Az albán fölkelés
A fegyverszünet holnap lejár.

Durazzó, június 23. A kétnapos fegyver- 
szünet, melyet a fejedelem a fölkelőkkel kö­
tött, holnap reggel jár le. A fejedelem álta­
lános amnesztiát ígért a föl kelőknek, ha veze­
tőiket és fegyvereiket kiszolgáltatják. A hely 
zet ma bizonytalan. Albánia egész mohámé 
dán népe lázadóban van, ha tehát Európa 
ragaszkodik a keresztény fejedelemhez, ak 
kor nemcsak fegyvert és pénzt kell adnia, ha­
nem megbízható embereket is, akik megóv­
ják őt az eddig elkövetett hibák megismétlé­
sétől. Tegnap Durazzóban két muzulmánt tar­
tóztattak le: Adgi Dulejmánt és lmer efendit 
egy volt török tisztet. Azzal vádolják őket, 
hogy házukból a fejedelem csapataira tüzel 
tek. Mauser-fegyvert, muníciót és kompro­
mittáló iratokat találtak lakásukon.

Kóma, június 23. Egy Szkutariból érke 
zett távirat azt mondja, hogy Prenk Bib Da­
da, ha a várt megegyezés nem jön létre, hol­
nap. reattel megtámadja a Sijak mellett tóba 
rozó fölkelöket. Erre a célra I hirazzóból két 
ágyat küldtek neki Ueszler mérnök parancs­
noksága alatt.

Róma, Junius 23. A Giornale d'ltalia 
munkatársa beszélt Chinigo olasz tanárral, a 
kit tudvalévőén Murricchio ezredessel együtt 
letartóztattak, de később az olasz kormány 
tiltakozására szabadon bocsátottak. Chinigo 
véleménye szerint a fölkelők nem fogják kö­
vetelni a fejedelem lemondását, ha egyéb kö­
veteléseiket teljesítik.

Újabb holland tisztek.
Amsterdam, junius 23. Hét holland tiszt 

tegnap Durazzóba utazott.
Általános fejetlenség.

Páris, junius 23. A Matin kiküldött tudó­
si tója jelenti Durazzóból: A fejetlenség álta­
lános és Szkutariban a mohamedánok nagy 
rémületben vannak. Nyíltan összejátszanuk a 
fölkelőkkel. Dél felől hasonló aggasztó hírek 
érkeznek. Minden bajhoz hozzájárul még az 
is, hogy Zografosz, az epiruszi lázadás vezé­
re a nemzetközi ellenőrző bizottsághoz táv­
iratot intézett, amelyben panaszkodik, hogy 
az albán bandák megszegték a Korfuban kö­
tött fegyverszünetet s ennek következmé­
nyeiért a felelősséget elhárítja magáról.

Durazzo, junius 23. A fölkelők táborából 
hírül hozták, hogy a harci kedv alaposan meg 
csappant és a lázadók legjobban szeretnének 
békét kötni. Mióta Arif Hikmed meghalt, ve­
zér nélkül maradt a lázadás és nincs egysé­
ges vezetés. A fölkelők táboráuól menekülök 
azt mondják, hogy a lázadást Konstantiná­
polyban szervezte az if ju—török bizottság.

cukon nyoma sem volt már az éjszakai le 
vertségnek. Vidáman énekeltek és nevetgél­
tek. A szép Apollónia arca is kiderült egészen.

— Les homines sont odieux — mondotta 
az egyik leány.

(A férfiak mind gyűlöletesek.)
— Ils sont odieux — felete rá helyesel­

ve Apollónia is.
Fölállott. Csak most láttam, hogy milyen 

szép, s mennyire kívánatos az alakja. Vad 
féltékenységgel tapadt bimbózó keblére az 
illatos selyemblúz. Mosolygott. Letépte nya 
káról az ezüstláncot, — amit egész éjszaka 
oly féltékenyen őrzött — s mintha csak a 
tenger isteni leányának kívánna áldozatot 
hozni, bedobta a tengerbe az annyiszor ösz- 
szecsókolt képet.

— Hogy elfelejtsem! — káltott föl pi 
rosra gyűlt arccal.

A többi lelkesülten tapsolt hozzá.
Ámulva néztem a jelenetet.
De piros felhők gyultak ki a légben, 

mint öt rózsás parányi ujj nyoma — ez a 
hajnal. Távolról egy görög sziget körvonala 
kéklett az elvesző ragyogásban. Tündérszép, 
babérlombas sziget, ahol egykor talán Sapp­
ho énekelt, ahol magányos görög leányok él­
tek régen, akik egymás ajkáról tépték a mé­
zet, s elhagyott nereide-sereg gyanánt ker- 
getődztek a rózsaillatos réteken.

Görög sziget mellett futott el a hajónk, s 
a hajnali szélben hét leányalak egymáshoz 
simult és összefonódott szerelmesen.

Felhőszakadás
és jégeső Debreczenben
Utcák viz alatt — összedőlt házak

Ma délelőtt megismétlődött a szombati 
vihar. Tizenegy órakor hatalmas zivatar ke­
letkezett, zuhogott az eső s egy fél óráig bor­
só, sőt itt-ott mogyoró nagyságú jég esett. 
A vihar ismét sok kárt ős rengeteg kellemet­
lenséget okozott. Különösen a várost körül­
övező erdőkben pusztított a vihar, amely 
több helyen évszázados fákat csavart ki, a 
lecsapó villám pedig terebélyes fákat tépett 
szilánkokra.

Patakokban ömlött az eső, amely a Var­
ga-, Tímár- és Deák Ferenc-utcákról lefolyt 
a mélyebb fekvésű \ erbőczi-utcára. Az eső­
víz oly erővel nyomult a kis utcán, hogy a 
Kereskedelmi és Iparkamara palotája mellett 
a gyalogjáró alól kimosta a földet s egy, a 
szén és más tüzelőanyag lebocsátásra szol­
gáló pincenyilást áttörve, elborította a pincé­
ket. Vízzel telt meg a palota gépháza, vala­
mint a központi fűtés kamrája. Néhány perc 
alatt a pincékben másfél méterre növekedett 
az esővíz s komoly veszedelemmel fenyeget­
te az épület fundamentumát.

A veszedelem elhárítására kihívták a tűz­
oltóságot és értesítették a rendőrséget, ahon­
nan Hortobágyi Ernő dr. rendőrkapitány hat 
rendőrrel kivonult az iparkamarához. A tűz­
oltóság és a rendőrség megérkezése után a 
Vcrbőczi-utca gyalogjárója és kocsiutja egy­
szerre több helyen besiippedt. A 12. számú 
ház kapujánál az aszfalt két négyzetméter te­
rületen beszakadt és a pincébe ömlött a víz. 
A rendőrség a Verbőczi-utcát elzárta a köz­
lekedés elől. .

Az iparkamara palotájának pincéiből hat 
órai munka után tudták csak az esővizet ki­
szivattyúzni a tűzoltók. A folytonos esőzések 
miatt tegnap éjszaka egy órakor a Tímár-ut­
ca 16. szánni ház, mely a Kereskedelmi és 
Iparbank tulajdona, beomlott. Szerencsére a 
ház teljesen lakatlan s a beomlás idejében sem 
tartózkodott senki az épületben. A mérnöki 
hivatal véleményére a rendőrség intézkedést 
tett, hogy a házat haladéktalanul bontsak le. 
Ma délután már hozzá is fogtak a romok el­
takarításához és a megmaradt falak lebontá­
sához. , . „ . . oA villám lecsapott a Verboczi-utca ». 
szánni ház udvarába s egy fát széthasító- 
A nagycseréi, famcsikai és guti erdőkben szí ­
tén lecsapott a villám, amely százados 
gyeket szakított ki. A villámsujtotta fák meg­
pörkölve, szilánkokra tépve hevernek az e -

A zivatar okozta károkról a rendőrséghez 
a délután folyamán tizenöt helyről jött

rv. :
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tés. A főkapitányságon sürgősen intézkedtek, 
hogy a megrongált úttestet javítsák ki.

A Nyilas- és Emerich-telepekről értesítet­
ték a csendőrőrsöt, hogy az esővíz járhatat­
lanná tette az utakat. A zivatar anyira meg­
rongált egy vályogból épített házat, hogy 
minden percben tartani lehet a bcdiiléstől 
A csendőrségről több járőrt küldtek ki a te­
lepekre, hogy a szükséges óvintézkedéseket 
megtegyék. A csendőrök utasították a lako­
sokat, hogy a veszélyben levő házakat ge­
rendákkal támasszák fel.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 3

delei ne és a szeretője, egy Wirtli nevű nap­
számos feje hullott a guillotin fűrészporos ké­

részieteket jelentik:
Wendel Madeleine, egy gombakereskedő 

felesége szerelemre gyuladt Wirtli napszá­
mos iránt. Szeretője lett az izmos legénynek, 
akit hitvesi hajlékába vitt. A két bűnös sze­
relmesnek rövidesen kellemetlenné lett a férj 
. elenléte, elhatározták tehát, tiogy szerelmük 
zavartalan boldogságának gátját el teszik láb

Dániel Gábor báró Debrecenben “ló1 Tervilkel te"követ,c i2hl‘"ls

A debreczeni munkapárt 
szervezkedő naggyiilése

A debreceni munkapártnak e hó 27-én 
ünnepe lesz: akkor tartja a debreceni párt 
pártszervező nagygyűlését, amelyen a ke­
rületi elnököket választja meg, az utcai tiszt­
ségeket tölti be.

A nagygyűlés iránt rendkívül nagy ér­
deklődés nyilvánul meg már eddig is és az 
Országos Nemzeti Munkapárt is- élénk érdek­
lődéssel várja a nagygyűlést, amelyen kül­
döttség! leg reszt is akar és fog venni. A párt 
tiz tagja Dániel Gábor báró ügyvezető elnök 
és Papp József dr. udvari tanácsos vezetésé­
vel a párt gyűlése alkalmából Debrecenbe 
jön. A képviselők és az országos párt tagjai 
27-én délután fél négy órakor érkeznek Deb­
recenbe. A vasútról Forral Ernő földbirtokos 
lakására mennek, aki teára várja őket. Dél 
után öt órakor lesz a nagygyűlés, amelyen a 
megalakulás ténye folyik le.

A megnyitó beszédet Szilágyi Imre 
mondja, mig az előterjesztéseket és a sziü 
kebb végrehajtó bizottság előterjesztését Kői 
csey Sándor dr. teszi meg.

Este nyolc órakor pártvacsora lesz szin 
tén a Royal összes termeiben. A vaesarán egy 
teríték ára 3 korona. Jegyeket a pártkörben 
este 6 órától 8-ig lehet megváltani. Jegyeket 
lehet még váltani Kölcsey Sándor dr.. Tarján 
Leo dr. és Bodnár Géza rendezőknél, vala 
mint Rásó István főispán! titkárnál már a mai 
naptól kezdve.

Réthy Laura moziengedélye
Ä Költő özvegyének kálváriája

„A költő és a sorsharag egy anyaméh 
ben született“ — mondja Petőfi. Úgy látszik 
ez a szállóige a költők özvegyére is ráillik 
mint néhai Rudnyánszky Gyula támasz ne! 
kül maradt hitvesének, Réthy Laurának esete 
bizonyítja. Az egykor népszerű primadonna 
hogy magának és árvaságban maradt gyér 
mekeinek kenyeret biztosítson, moziengedély 
ért folyamodott a budapesti főkapitányság 
hoz, de méltányos kérését elutasították ugyan 
akkor, amidőn gazdag vállalkozóknak meg 
adták a jogot.

Boda Dezső főkapitány nemrég rendele 
tét bocsátott ki, amelyben megtiltja a mozik 
átíratását és eladását s kijelenti, hogy újabb 
engedélyt nem ad ki. Ez a rendelet azonban 
csak papiroson van meg. mert a rendőrség az­
óta is huszonnégy cselben járult hozzá a .mo­
zik átírásához, illetve eladásához s a beliigy 
miniszter három vállalkozónak adott enge­
délyt. —

Ilyen körülmények közt Réthy Laura re 
mélte, hogy vele is kivételt tesznek, már csak 
elhunyt férjére való tekintettel is. Mozienge 
délyért folyamodott a főkapitánysághoz : 
várta kérvényének kedvező elintézését. Boda 
Dezső azonban, rendeletére való hivatkozás­
sal. elutasította a kérelmet. A költő özvegye 
megfölebbeizte a végzést a belügyminiszterhez 
s fölebbezését aláírásával támogatta Berze 
viczy Albert volt kultuszminiszter és Her 
ezegh Ferenc képviselő is. Azonban a protek­
ció sem használt: Rudnyánszky Gyulánét a 
belügyminiszter is elutasította kérésével.

Kettős kivégzés 1 irgalmas nővér a hulla kezeit összekulcsolja 
és beléhelyezi a krisztusi feszületet.

----- r I Tiz perc múltán Wirthre került a sor. —
Egy asszony é* szeretője a vérpadon | Wirtli a rabok kék vászonruhájában jelenik

I meg. Az arca olyan sápadt volt, mintha min- 
, den vére kifolyt volna. De azért megőrzi a 

zés volt. Egy 41 éves asszony, Wendel Ma- nyugodtságát.
Megbántam a tettemet! — mondja.

A pap feléje nyújtja a keresztet.
. — Nem kell — tolja el magától Wirtli és

- a a a. A kivégzésről a kővetkező borzalmas . engedelmesen engedi magát a vérpadra vinni.
Egy órával később ugyanaz a furgon 

szállította cl a két kivégzett szerető hulláját.

Rablótámadó koldus
Belemarkolt a pénzesfiókba

. A , ........................... „ Tegnap délután Dajka István 57-es szá-
merget kevertek a férj etclebe, de az erős tér- mu rendőr felesége Mester-utca 40. szám alat-
mészetü ember a gyors orvosi segítség révén 
mind a háromszor megmenekült a haláltól. 
Negyedszer aztán olyan nagy adag arzéni- 
kumot kevertek az ételébe, hogy szörnyű kí­
nok között pár perc alatt kiszenvedett. — A 
nyomozó hatóságok csakhamar ráakadtak a 
gyilkosokra, akiket a strassburgi törvényszék 
tettük beismerése után halálra ítélt. A gyil­
kosok kegyelmi kérvényét Vilmos császár 
elutasította.

(Az utolsó éjszaka.)
A halálos Ítélet kihirdetését Wirtli meg­

lehetősen nyugodtan fogadta és azt a kíván­
ságát nyilvánította, hogy anyjával szeretne 
beszélni még egyszer utoljára, hogy lx>csá- 
natot kérjen tőle. Utolsó estéjén Wirtli nyu­
godtan, jó étvágygyal megvacsorázott, m-eg- 
ivott egy butélia bort, rendes időben nyugod­
ni tért és megszakítás nélkül csöndesen aludt 
a kivégzés órájáig.

Wendel Magdolna már nem fogadta ilyen 
hidegvérrel a rámért büntetést. Tébolyodott 
sikoltozással vetette magát térdre az Ítéletet 
kihirdető államügyész előtt és kezét tördelve, 
görcsös sírással könyörgő** kegyelemért. — 
Esküdözött. hogy megbánta a tettét. Az ítéle­
tet kihirdető bizottság már régen eltávozott a 
cellájából, amikor még mindig késégbeeset- 
ten sikoltozta a gyilkos asszony:

— Kegyelem! Kegyelem!
A kivégzés hajnalán Wirtli hosszú ideig 

szótlanul, maga elé meredve ült a börtön 
ágyán. Mellette a pap. akinek vigasztaló sza­
vaira nincs válasza. A gyilkos azután meg- 
gvónt és megáldozott. Cinkostársnője a ha­
lálos félelemtől dermedten engedte, hogy fel­
öltöztessék abba a ruhájába, amelyben a bör­
tönbe került.

(A vérpadon.)
Reggel hat órakor egy harangütés jelezte, 

hogy elérkezett a kivégzés pillanata. A guilot- 
tin éles acélkése megcsillant a reggeli nap­
sugárban. Balra a nyaktilőtól fekete posztó­
val let-eritett asztal előtt, amelyen két égő 
gyertya közt a feszület állott, ült a törvény- 
széki bizottság. Minden szem a fogház ajtaja 
felé meredt, amelyen át először Wendel Mag­
dolnának kellett a vérpadhoz érkeznie. Tán-

nvaktilót, lehunyt szemmel nyöszö-1

hóhérnak és segédeinek sói:
Uraim, teljesítsék kötelességüket!

ti lakásában egyedül tartózkodott otthon, öt 
óra körül egy robosztus termetű rongyos ru­
hájú ember nyitott be a rendőr lakásába. — 
Alamizsnát kért, az asszony azonban eluta­
sította. A koldus ekkor követelőzni kezdett, 
hogy adjanak neki pénzt. Dajkáné az idegen 
fenyegető fellépésétől megijedt, ezért egy al­
kalmas pillanatban kimenekült az utcára s 
rendőrért rohant.

Dajka Istvánná távozása után a vakme­
rő koldus szintén elment. A szomszédos 42 
számú házban levő Nicht Ernő fiiszerkereske- 
dő üzletébe állított be. Itt is pénzt kért, de 
a tulajdonos kitérő választ adott. Erre a kol­
dus rárivallt Nichtre:

— Nekem muszáj pénzt adni, mert kü­
lönben baj lesz!

* A kereskedő és alkalmazottai pillanatra 
meghökkentek a fenyegető szavaktól. Ezt az 
időt felhasználta a koldus, a kasszához ugrott 
s belemarkolt a pénzesfiókba. Nicht Ernő és 
segédei hirtelen elhatározással rávetették ma­
gukat a tolvajra, lefogták s az éppen akkor 
megérkező rendőrnek átadták. Az ellenszegü­
lő koldust hosszas dulakodás után megbilin­
cselték s a rendőr bevitte a főkapitányságra.

A rendőrségen megállapították, hogy a 
támadót Szabó Istvánnak hívják, közveszé­
lyes munkakerülő, akinek már többször meg­
gyűlt a baja a hatóságokkal. Szabó Istvánt 
felügyelet alá helyezte a rendőrség s megin­
dították ellene a bűnügyi eljárást.

Milliós tűzkárok
Leégett egy áruház, 
egy vámház, egy szálló

P á r i s, junius 23. Ma éjjel félkettőkor 
a La Villetti áruraktár a Rite de Landressen 
kigyuladt. Az áruraktár, amelyben óriási 
mennyiségben volt felhalmozva kakaó, kávé, 
szőnyeg és más keleti cikk, néhány perc alatt 
hatalmas! lánggal égett. A ház öt emeletes 
és kétszáz méter hosszú.

Harminc gőzfecskendő dolgozik a tiiz lo­
kalizálásán, ez azonban eddig még nem sí­

két óra tájban kigyulladt egy ruhaüzlet a 
Victoria-szálloda mellett. A tiiz a nagy szél-

A két herkulesi termetű pribék, akik az , ben rohamosan terjedt és a hatalmas szallo- 
elitélt háta mögött állottak, felkapják Wen- | da-épiilet is lángot fogott. Mire a tűzoltók ki­
déi Magdolnát, villámgyorsan lekötözik a . vonultak, már égett az egész_ épület, mely­
vérpad deszkájához, fejét a guillotin nyilasa-1 ben a szállodán kivid nagy kávéház és sor­
ba illesztik. A gyilkos asszony felnyitja a sze-1 csarnok is van. A szálloda vendégei hiányos 
inét, megpillantja a vérpadot és egy ve löt rá-' ruházatban ijedten menekültek az utcára és 
zó kiáltás hagyja el az ajkait. nézték a tüzet. Az egész épület porrá égett,

Siller, a stuttgarti hóhér, aki fekete re- a kár több mint félmillió korona. Emberélet 
dingotban, fekete köcsögkalapban jelent meg, nem esett áldozatul.
megnyomja a gombot. A nyaktiló kése le-1 P á r i s, junius 23. Az éjszaka kigyulladt 
csap, a vér sugárban felszökik és Wendel a fővámház A. szárnya, amelyben roppant 
Magdolna feie belehullott a kosárba. j értékes áruk vannak felhalmozva. A tiiz hi-

Az egyik pribék koporsót hoz elő, a fe-! heteden gyorsasággal terjedt és átharapozott 
jeden hullát beleteszik, mellé a véres fejet. I a Rue de Viuetten lévő három ötemeletes 
amelynek a szemei tágra nyíltak. Az egyik raktárépületre, amelyekben temérdek kávé,
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kakaó és az egyikben vagyontérő keleti sző­
nyegek voltak elraktározva. Az épület, amely­
ben a kávé és a kakaó volt, porrá égett, de 
a tűzoltóság reggelig lokalizálta a tüzet, úgy 
hogy a keleti szőnyegek raktára megmene-

Világos reggelig harminc gőzfecskendő­
ve! dolgozott a párisi tűzoltóság^ akiknek a 
környékbeli tűzoltók is segítségére siettek. 
Az udvaron még égnek a faraktárak, ame­
lyek szintén értékes árukat tartalmaznak, de 
a főépületeket már nem fenyegeti veszede­
lem. Az anyagi kár több mint egymillió frank.

fiz aíiít iljilas-tilti
Öt ház összeomlott — A munkások 
lakás nélkül — Deputáció a főispán­

nál — Katonai segítséget kérnek
A napok óta tartó esőzés, a két Ízben volt 

vihar, a felhőszakadás tudvalévőén az egész 
városban nagy pusztítást, igen sok kát t oko­
zott. A mezőgazdaságokban, a város belterü­
letén óriási a kár, egymásután jelentkeznek a 
lakók, a háztulajdonosok, fölpanaszolva kárai­
kat. A legtöbb ház pincéjét teljesen elöntötte 
az ár, a házak külső falainál pedig, ahol a 
vízvezeték, vagy csatornázás csöveit vezet­
ték be, a szakadó esővíz kimosta a legtöbb- 
nyire téglaburkolatot s a falak megrepedez­
tek. A kocsiutakon pedig 3—4 négyzetméter 
területeken tátongnunk a szakadékok, úgy,, 
hogy sok helyen életveszélyes este a kocsi- 
közlekedés.

A legsúlyosabban érte azonban a csapás 
a külsőségi lakosokat és ezek közt is a Nyi­
las-telepi államvasuti munkásokat, akiket a 
viz valósággal kiöntött a lakásaikból és akik­
nek telepe most is méter magasságnyira viz 
alatt áll. A lakásokból a legtöbb munkásnak 
ki kellett költözködni és miután a házak már 
péntek óta vízben állanak, a viz teljesen alá­
mosta talapzataikat, öt ház már összeomlott, 
húsz ház repedezett és összeomlással fenye­
get minden pillanatban. A viz szivattyúzása 
pedig eredményre nem vezet, mert a telep 
területe teknő formájú, egyik oldalán pedig a 
kisvasút magasan álló sinje és töltése áll, úgy. 
hogy ott, mintegy vizfogóban, összegyiilem- 
lik a viz és minden esőzésnél újból és újból 
tavat alkot.

Mindeddig semmi hathatós hatósági

DEBRECZENI FÜGGETLEN

A nagyhöflányi gyilkos versei
Tomsics Ágost „költi“ volt

_____ a ________ _ in­
tézkedés nem történt a meglevő baj és a fe
nyegető veszedelem elhárítására. A nyilas- 11,“‘ “■ ----
telepi lakosság a maga erejéből tesz, ami ke- kiknek háza már osszeom óban van.
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marad s amellett kis vagyonkáját, házacská­
ját is elveszti.

A munkások végül is elkeseredve azon, 
hogy a hatóságok igy magukra hagyják 
őket, minden segítség nélkül, ma délután na­
gyobb küldöttségben keresték föl Domahidy 
Elemér főispánt, akinek elpanaszolták bajai­
kat. A küldöttség szónoka leírta azokat az 
állapotokat, amelyeket a felhőszakadás te­
remtett a Nyilas-telepen. A víznek nincs le­
folyása és az árkokból is a viz visszafele a 
lakásokba ömlik. Megkísérelték a műhely te­
lep vezetőségétől kapott szivattyúval a vizet 
eltávolítani, de ez nem sikerült s a folytonosan 
tartó eső miatt a viz emelkedik, igen sok la­
kásból a családoknak ki kellett költözni, mert 
a ház már összeomlással fenyeget, öt ház 
már össze is omlott. Kilincseltek már miniden 
fórum .előtt, voltak a polgármesternél, a mér­
nöki hivatalnál, de segítséget sehonnan sem 
kaptak Egyetlen bizalmuk most már a főis­
pánban van, aki már több Ízben segítségükre 
volt s kérik, tegyen sürgős intézkedést, hogy 
azonnal segítséget kapjanak, mert házaik 
már öt nap óta a viz alatt állanak. Miután 
pedig a szivattyúzás nem segit, kérik, hogy 
katonaság kirendelését eszközölje ki, akikkel 
együtt majd árkokat és gátakat vonnak a víz­
folyás elé.

Domahidy Elemér főispán nagy figye 
lemmel és egyben megütközéssel hallgatta a 
panaszt, amelynek elhangzása után a depu­
táció egyes tagjai tárták elő bajaikat.

A főispán kijelentette, hogy ajtaja min 
delikor nyitva áll mindenki előtt s ha szegény 
embert hibáján kiviíl baj ér, azon nagyon szí­
vesen segit, most is szívesen áll rendelkezés­
re, de mint laikus, nem tudja milyen eszkö­
zökkel kellene legsürgősebben segitni a bajon.

Erre a munkásküldöttség elmondta, hogy 
csakis gátak emelésével lehet a bajon segíteni, 
mert már négy nap óta szivattyúznak, de 
eredmény nélkül, de cliez segéderők és mu 
szaki vezetés kellene.

Domahidy Elemér főispán azonnal sze 
mélyesen telefonált a mérnöki hivatalhoz, de 
ott nem volt műszaki közeg. Megnyugtatta 
azonban a munkásokat, hogy azonnal intéz 
kedni fog, hogy a főmérnök-helyettes még a 
reggeli órákban a helyszínére menjen s néz­
ze meg a helyzetet és gondoskodni fog, hogy 
a mentési munkákat reggel azonnal meg 
kezdjék.

Egyben fölirta azoknak a neveit, akiknek 
házaikból már ki kellett költözniük, vagy a

Ezek:

veset tehet, de természetesen ennek minden 
műszaki vezetés és beavatkozás nélkül semmi 
eredménye sem lehet. A lakosságnak csupán 
a máv. gépjavító műhely humánus és derék 
vezetősége sietett segítségére, amennyiben 
egy szivattyút bocsátott a közönség rendel­
kezésére. A hatóság részéről eddig csupán 
annyi történt, hogy a tanács megbízta a 
mérnöki hivatal egyik mérnökét: járjon köz 
be, hogy további szükség esetén a szivattyút 
tovább is bocsássa a nyilas-telepi lakosok 
rendelkezésére.

Tudomásunk van róla, hogy a nyilas­
telepi lakosok péntek óta kilincselnek, deputá- 
cióznak, könyörögnek, de a legtöbb helyen 
semmitmondó szavakat, vagy éppen kelle­
metlen válaszokat kapnak, de segítséget nem. 
Ma már pedig úgy áll a helyzet, hogy a de­
rék munkásnépnek nem lesz hova a fejét le­
hajtania és családjával együtt fedél nélkül

Behabecz Miklós, Steuer János, Tokaji Fe­
renc, Böszörményi József, Böszörményi (iá- 
bor, Nagy József, Szász István, a Népkor s 
ezek mellett még busz ház.

A küldöttség köszönettel fogadta a főis­
pán válaszát és azt kérte, hogy sürgősen kap­
janak segítséget, mert ivóvizük sincs, miután 
az ár a kutakba is behajtotta az utca vizét.

A főispán végül megígérte, hogy maga is 
kimegy a veszély helyére, hogy megtekintse

I STECKENPFERD-BAY-RUM
I Bergmann & Co. gyártmánya, Tetaohen a. Elbe.

A Bay-rumok eredetije megakadályozza n kor()!ik6p- 
zódóst, tdCelötU szürklltóst 6s hajhullást, erősít, a fij- 
tdegeket 6s teljes |>ulm hajat eredményez ; ezenfcHil i rö- 
sltö bedörzsölő szer a tagok hónulása ellen, 
letett menetelésnél) úgymint rheumallkus »zmvedések 
ellen stb. — Naponta elismerő levelek 1 — Vigyázzunk 
kizárólag .Steckenpferd» záró markára ! 2 és 4 h pa­
lackokban kapható gyógyszertárak, drogériákban, Illat­

szer» és fodrászüzletekben.

Tomsics Ágoston, a nagyhöflányi tömeg- 
gyilkos sváblegény, akinek rémtettében is 
volt valami őrületig fajult beteg romantika, 
hive volt a ponyvairodalomnak, sőt ő maga 
is forgatta a tollat, úgy a lírai, mint a prózai 
költészet terén. Most két németül irt költemé­
nye jutott nyilvánosságra, melyek gyengén rí­
melő, botorkáló sorok ugyan, de tagadhatat­
lan, hogy van benmüfr cgy-két szervesen egy­
másba kapcsolódó gondolat, néhány ügye­
sebb költői kép, ami a gyilkos sváblegény fo­
gékonysága és olvasottsága mellett tanús-

A nevezetes és pszihológiai szempontból 
nem érdektelen versezeteket hevenyészett 
fordításban itt adjuk:

SZOMORÚ ÉLET 
Öli, mily szomorú vagyok 
Es mi lehet a nagy vétkem,
Hogy a kincsem elhagyott 
És tűrnöm kell ezt énnekem,
Mert szüleim igy akarják,
Tudod jól ezt én szerelmem,
Írd még hát a válaszodban.
Hogy szabad téged keresnem,
Szemem a toll,
Arcom papir,
Könnyeim pedig a tinta,
Vérem a kéz, amely ir.
Szőlő tőkén szőlő terein,
Szőlőből csepeg a bor, 
fis ha Isten élnünk enged,
Szivünk mégis egybe forr.

A BOSZNIAI CSATA 
A nap Nyugatra száll 
És dúl már a csata, 
fátylát borítja rá 
A setét éjszaka.

Ki fekszik ott alant?
Haldokló katona.
Mellette térdepel 
Hűséges bajtársa.

Ha szülőidnek földje 
Majd újra viszont lát,
Vidd szerelmemnek vissza 
Szépséges zálogát.

Fejét földre hajtva,
A haldokló beszél:
Vidd el szivemnek titkát,
Bajtársad arra kér.

Húzd miauiról a gyűrűt.
Ha elért a halál, 
fis leveleim is,
Miket „bornyum“ bezár.

Vidd izenetem neki,
Elestem Boszniában.
Reá gondolva a 
Haláltusában.

A Nap, Hold, Csillagoknak 
Arany fénysugára 
Reáhull a halott 
Katona arcára.

Tomschitz Ágoston.

Nagyhöílány, 1913. XI. 27.
Nagy cső volt, mikor ezt a verset irtani.

— A magyar nyelv a katonai bíróságok­
nál. Bécsből táviratozzak: A „Zeit jelenti. 
Julius elsején a magyar nyelvet mm* b> 
sági nyelvet, csak a nagyváradi hadosztály 
és dandárbiróságnál fogjak behozni. A 
gyár, illetőleg a horvát nyelvnek a kihallJ.
tási, tárgyalási és ítélkezési nyelvkén v 
használatát a magyar es horvát katonai 
Ságoknál csak nyolc év múlva fogjak név 
zetni és akkor sem a főtargyalasokon.

1 ..........................m-zósi tárervaiasoK, va

Szt. Lukács- 
fürdői Kristály forrás <=-

ásványvíz
a világ 
Debrecz

zetni es aKbOr sem a -V
____ tárgyalások és felebbezesi tárgyalások^
elterjedtebb és legjobb üdítő vizeu

I főraktár KÖZPONTI DROGÉRIADebreczc.i főraktár Kux.ru««* w-.w ” 7|iitiÁk 
városház-épület, ahonnan a vizet házhoz is szaiiij—

Kapható minden ftiazerüzletben. *======■
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hmint a legfelsőbb katonai bíróság ülésein al — Halálozás. Súlyos csapas érte teg <P 
magyar nyelvet a törvény életbeléptetése .Kiss Sándort, Debrecen város katonai ügy- 
„tán 12 évvel fogják bevezetni. Al­osztályának fogalmazóját. Felesége Kiss Sán- 

dorné, született fejéregyházi Orosz Irma hét­
főn este hosszas betegeskedés után meghalt.
A gyászesetről, amely széles körben keltett 
inélyrészvétet, a család a következő gyász 
elöntést adta ki:

A szív legmélyebb fájdalmával tudatjuk 
úgy a saját, valamint az összes nagyszámú 
rokonság nevében is, hogy az áldott jo lelkű, 
nagyon szerelt és felejthetetlen jo feleség, 
testvér, nagynéni, sógornő és rokon Kiss 
Sándorné született fejéregyházi Orosz lrm 
úrasszony boldog házasságának 18-ik eve- 
ben hosszas, de különösen 5 heti súlyos szen­
vedés és a halotti szentségek ájtatos felvé­
tele után f. hó 22-én este 9 órakor kiszenve­
dett. Kedves halottunk hült tetemeit fojyo hó 
25-én délelőtt 10 órakor fogjuk a Mester­
utca 26-ik számú háznál beszentelni es on­
nan a vasúthoz szállítva délután fél 3 óra­
kor a hajdudorogi temetőben levő családi 
sírboltba — a feltámadás reményében - 
nyugalomra helyezni. Az engesztelő szent 
miseáldozatok a megboldogultnak lelki üd­
véért Debrecenben a róm. kath. templomban 
folvó hó 24-én délelőtt 9 órakor, Berczelen 
a kegyúri templomban és Hajdudorogon a 
római katholikus templomban, folyo hó 26-án 
ugyancsak délelőtt 9 órakor fognak az Egek 
Urának bemutattatni. Debrecen, 1914 junius 
23. Álma csendes, emléke áldott legyen. Az 
örök világosság fényeskedjék neki. Mély bá­
natba merült férje: Kiss Sándor. Testvérei. 
Orosz Jozefa férjével Farkas Győzővel, ld. 
Orosz Endre. Orosz Boriska férjével dr. Dö­
mötör Józseffel. Unokaöccse: ifj._ Orosz En­
dre. A temetést Dankó temetkezési vallalata
rendezi. ,, ,_ A Debreceni Patronázs-Egyesiilet in­
tézőbizottsága folyó hó 28-án, vasarnap dél­
előtt 11 órakor a városhaza konyvtarszoba- 
jában rendes havi gyűlését tartja melynek 
tárgyai: jegyzőkönyv hitelesítés; titkári je­
lentés; esetleges indítványok.

— Rablótámadás egy földbirtokos ellen. 
Nyíregyházáról jelenti tudósítónk: Az ado- 
nvi országúton az éjjel kóbor cigányok meg­
támadták Mandel József bérlőt es a pénzét 
követelték tőle. A nagyereju bérlő kocsisá­
val szétverte a haramiákat, akik a közeli er­
dőbe menekültek. .

— Zenetanitás. Ki a vakációban is akar 
zongorát, hegedűt, vagy cimbalmot tanulni, 
e hóban jelentkezzék. Bővebb felvilágosítás­
sal szolgál Nőth Antal (Szent-Anna-utca 20.).

— Az életmentő viszhang. Ncwyorkbo. 
táviratozzak: Az ideérkezett „Isle of Mul 
gőzös kapitánya jelenti, hogy a hajó útköz­
ben majdnem összeütközött egy jegheggy . 
és a kapitány csak a visszhang áltál lett fi­
gyelmessé a fenyegető veszedelemre Juni­
us 16-án röviddel éjfél után az ujfundlan 
zátonyoknál a kapitány megszólaltatta a szo­
kásos ötmásodperces hajokurtszot Erre val­
lasz hallatszott és a kapitány azt hüte, hog> 

zast egyelőre okmanyszeruieg meg nem y.,,- másjk hajó viszonozza a jeladást, ezert 
gálták felül és genealógiai szempontból meg-. - a ju,jót. Röviddel ezután újabb
erősítésre szorul. A professzor hozzáteszi ‘ , a(jott ^s ez alkalommal már egesz
még, hogy Csomortány Erzsébet szerepel , - jr»j hangzott a válasz. A kapitány most

HÍREK
— Az uj érsekek esküje. Budapesti tudó­

silónk jelenti: A királyi várban ma délelőtt 
tizenegy órakor ünnepélyes ceremónia kere­
tében tette le a hüségeskiit Váiyidy Lipót Ár­
pád kalocsai érsek és Bauer Antal zágrábi 
érsek. A király képviseletében József főher­
ceg jelent meg, akinek letették a főpapok az 
esküt. Zászlósul- volt Festetich Pál gróf. Az 
eskümintát Pejacsevich Tivadar horvát mi 
niszter olvasta.

— A horvát országgyűlés elnöksége a ki­
rálynál. Becsből jelentik: A király ma dél­
előtt tizenegy órakor kihallgatáson fogadta 
a horvát országgyűlés elnökét, dr. Medáko- 
vicsot, Magdics és Lukinics alelnököket és 
Salavary háznagyot. Medákovics elnök át­
nyújtotta a királynak a horvát országgyűlés 
válaszfeliratát. A kihallgatás félóra hosszat 
tartott. A kihallgatás során Medákovics dr. 
megjegyezte, hogy a király betegsége alatt 
egész Horvátország nagy érdeklődéssel vár­
ta a bulletineket. Mire a felség mosolyogva 
jegyezte meg:

— Bizony most az egyszer komoly volt 
a baj.

— Debrecen közgyűlése. Újabb diszpo­
zíciók szerint Debrecen város törvényható­
sági bizottságának .közgyűlése e hó 30-án, 
kedden lesz.

— A trónörökös magyar őse. Ottó Fors 
nemrégiben összeállította Ferenc Ferdi 
a á n d főherceg családfáját, amely szerint 
főherceg ősei sorában Csomortány Er 
zsébet nevű magyar hölgy is szerepel. A 
felmenő ágban ennek a magyar hölgynek a 
szülői nevét is felsorolja. Ezzel szemben 
Düngern báró egyetemi tanár kijelenti, hogy 
Csomortány Erzsébet nem magyar, hanem 
román nő volt, az apja Izlozeanu-Parcalab 
György volt, aki Hotinban lakott és Erzsé­
bet feleségül ment Mohila Jeremiás moldvai 
fejedelemhez. Erzsébet dédunokája volt Les- 
cinska Mária francia királyné, aki mindkét 
Cecilia ősanyja volt és igv Ferenc Ferdinand 
főherceg anyja is tőle származik, tehát a fő­
hercegnek is ősanyja. Ezzel Ferenc Ferdinand 
főherceg román vérrokonsága van beigazol­
va. Beigázlohatni azonban azt is, hogy a trón­
örökös ősanyái sorában tényleg van egy ma­
gyar hölgy, akkor azonban Düngern ham 
szerint még néhány nemzedékkel tovább kell 
visszanyúlni amultba és akkor kitűnik, hogy 
a családfában szerepel Torqouatus Karoly 
corbaui gróf, a 15. század vége felé, akinek 
Lagay Katalin volt az anyja. Ezt a leszárma­
zást egveJőre okmányszeriileg még nem vizs-

meg* iiugy cőuhiui mn.v / 7,
Ferdinand trónörökös családfájában is, ug\ 
hogy mind az osztrák-magyar, mind a román 
trónörökös ősanyjának tekintendő.

— Nagy vihar Nyíregyházán. Nyíregy­
házáról jelenti tudósítónk: A nagykállai ha­
tárban tegnap nagy vihar volt. Egy villám- 
csapás az egyik tanyán négy embert lesúj­
tott. Az egyik szörnyethalt, a többi súlyosan 
megsebesült. — Kis- és Nagyszalácska hatá­
rában egy órán át tartó jégeső volt, mely 
nagy kárt okozott a vetésben.

Árverés városi boltbérletre. A Piac­
utca 26. számú bérházban lévő Nádudvari

Kiirt CICI tiuuu, vo vzv uu»«—... -. 
közelről hangzott a válasz. A kapitány most 
a hajósipot szólaltatta meg, erre is választ 
kapott és amikor megismételte a sípolást, rá­
jött arra hogy a jelzéseket tulajdonkepen a 
visszhang ismétli meg. Megállapította, hogy 
a visszhang csak a jéghegy falairól verődhe­
tett vissza, ezért a gőzöst sietve délfelé koi- 
mányozta és igy sikerült az osszeutkozest el-
kei il*n'cj)ehrecenj zenészek a Tátrában. Ma­
gyarország nyaraló és fürdőhelyein nagy sze­
retettel szerződtetik a szezonra a debreceni 
dgányzenekarokat. Most újabban Tatrako- 
rcvnahegy fürdőre szerződtették el Debrecen 
egyik tehetséges, fiatalutca 26. számú bérházban lévő Nádudvari- egyik te re seges^vXe^rfltÉ A zenekar 

féle bolt bérletére ma volt az árverés, a leg-! Jancs.t 1teke^/e^Ví20S a egyre. 
többet Ígérő 11.400 koronává. Neumann cég e hoJ5-en megy TáRako^ ^

silónk jelenti. Blaha L ujza aI a,{on_ a|a(',; (Unß/,r Jenő palotája) iiziethelyisege-
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— Utazók egyesülete Debrecenben. A
debreceni utazói kar és a vele együttmükodó 
tisztviselők egy tekintélyes része a vasár­
nap megtartott nagygyűlésen a Magyaror­
szági Kereskedelmi Utazók Egyesülete égise 
alatt Debrecenben önálló kerületet létesítet­
tek, gondoskodván megfelelő korhelyiségrol. 
Emelni fogja az egyesület a tagok közötti 
társas érintkezést, fokozni a szakképzettsé­
get, ébrentartani és ápolni a testületi szelle­
met. Itt fog történni szoros összeköttetésben 
a központtal gondoskodás az egyesületi ta­
gok alkalmaztatásának díjtalan közvetítésé­
ről is. Gazdasági kérdéseiken felül állandó 
megvitatás tárgyát fogja képezni az is hogy 
városunk iparának és kereskedelmenek mi­
képpen volna nagyobb lendület biztosítható.

Nagvszabásuak azok a jotekonysagi in­
tézmények, amiket a MKUE. korábban mar 
meghonosított. így rendes és rendkívüli tag­
jait és azok családtagjait az egyesület a maga 
költségén részesíti orvosi kezelésben, az 
egyesület költségén biztosítja baleset e len. 
Többmillió koronára rugó alapjaiból^ segélye­
zi az elhalálozott tagok özvegyeit és árváit, 
esetleg eltartott szüleit es hozzátartozott. 
Nem egy esetben ezek a segélyösszegek 6 
8000 koronát is tesznek .... h

Az egyesület megalakulásáig szukebb 
körű bizottságot választottak, amely bizott­
ság most már permanentiában marad mind­
addig amig az alakuló közgyűlés a budapes­
ti központ e célból városunkba érkező or­
szágos nevű elnökségének es igazgatóság; 
nak jelenlétében, a tagoknak minél impozán­
sak b részvételével, alkalmas időben megtart­
ható lesz.

— Egy érdekes jogi kérdés. Németor­
szág jogászai igen érdekes jogi kérdés foto
vitatkoznak, anélkül hogy ko|mkeSyé“f e0hm 
véglegesen döntöttek volna. A kérdést bohm 
egyetemi tanár, hires tudós vetette fel eKV 
szigorlaton, ahol a következő nehéz feladat 
megoldására szólította fel a jelöltet.

_ Valaki el akarja adni a lovat Jelent­
kezik egy vevő, s alkudni kezd. ^ t.}lla''L" 
nos ezer márkára tartja a lovat, a vevő azon­
ban csak nyolcszáz márkát ígér érte gy 
sem enged, s igy nem jón létre a lovétel 
tulajdonos hazamegy a lovává de mikorra 
hazaér, megbánja, hogy nem adta oda a lovat 
nyolcszáz márkáért. Levelet ir íekát.f. J két 
nek akivel közli, hogv elengedi a vitás két­
száz márkát és odaadja a lovat nyelcszázért,
amennyiért ő kérte. De a veY° 's ,mÄnJa 
hogy nem vette meg a lovat, átad tehat a 
szolgának ezer márkát, azzal a megbízatás­
sal hogy vigye el a ló gazdájának es hozza 
el a lovat. A két küldönc útja keresztezi egy­
mást, s amikor a ló tulajdonosa megkapja az 
ezer márkát, ugyanakkor érkezik az üzenet 
a vevőhöz, hogv rendelkezésére áll a lo nyolc­
száz márkáért. Az a kérdés, hogy ez adás­
vétel melvik formájában érvényes? Vissza- 
követelheti-e a vevő azt a kétszáz márkát 
amelyet a ló tulajdonosa elengedett, vag> 
tulajdonosé-e az egész ezer márka.

A jelölt nem tudta megfejtem a felada 
tót mire a professzor elhatározta, hogy a 
kérdés eldöntését három kiváló szaktekin- 
Syre bízza és hogy a három választ közzé­
teszi egyik jogi szaklapban. Levélben kérte 
el á kérdés megfejtésére a kiszemelt három 

szaktekintélyt, három törvényszéki elnököt 
akik véleményüket közöltek a professzorra . 
A három vélemény háromféleképpen döntöt­
te a kérdést. Ez a három vélemény egymás­
sal szembeállítva, megjelent egy szaklapban 
s most egész Németországban ezen a kérdé­
sén vitatkoznak a jogászok. ,

— Gyónás a villamosszéken. Newyork- 
ból jelentik: A Sing-Sing börtönben tegnap a 
villamos-széken kivégezték Rebacc, obbszo- 
rös rablógyilkost, akit egy év előtt ítélt a 
bíróság gyilkosságért halálra. Mikor a fotar- 
gyalásnak vége volt már és Rehacci J™*' 
győződött arról, hagy nem remélhet kegyel­
met, vallomást tett eddig kiderítetlen gonosz­
tetteiről ; elmondta, hogy o volt a feje egy 
nagy rablóbandának, amely éveken át min­
den különös ok nélkül, de pontosan előre meg­
állapított árjegyzék szerint számtalan bér- 
gvilkosságot követett el. A rablógyilkos val- ImEa alhrtán landá'ián* t6bh tártát te- 
tartóztatták, akik most varjak büntetésüket.
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— Százmilliós pßr. Washingtonból táv- 
Iratozzák: A tranzakcionális vasutak a több 
mint százmillió dollárnyi értékű kaliforniai 
olajmezők miatt indult pert végleg megnyer 
ték. A legfelsőbb törvényszék érvénytelen­
nek jelentette ki azt a klauzulát, amely elren 
deli, hogy a vitás területek a kormányra száll­
nak vissza, ha ércbányákra találnak azokban. 
A törvényszék kimondotta, hogy a hatosa 
goknak kötelességük lett volna előbb meg 
bizonyosodni, hogy minő törvényes rendel 
kezések vonatkoznak a vasútoknak engedé­
lyezett területekre. A hatóságoknak nem lett 
volna szabad magukat oly módon fedezniük, 
hogy bizonyos kivételeket állapítanak meg, 
amelyek alapján visszakövetelhetnék az il 
lető területeket.

— Vasúti póthatáridő. A debreceni ke 
reskedelmi- és iparkamara az érdekeltség 
figyelmét felhívja arra, hogy a m. kir. állam­
vasutak igazgatósága a Bosanaki-Bród ál­
lomáson át Bosznia-Hercegovinába rendelt 
és fedett kocsikba rakott teheráruk részére 
folyó évi junius 18-tól kezdve visszavonásig 
érvényesítendő öt napi póthatáridőt állapí­
tott meg. Ezt a póthatáridőt az érvényben 
levő fuvarozási határidőn és póthatáridőn kí­
vül úgy a magyar, osztrák és hosznia-her- 
cegovinai, mint a nemzetközi forgalomban 
érvényesítik és élő állatok, friss hús, leölt ba­
romfi, lőtt vad, friss gyümölcs, friss főzelék, 
valamint tojásküldeményekre nem alkal­
mazzák.

— Angol tennls-rakettek. lapdák és tel­
jes tennis-felszerelésekből a legnagyobb vá­
laszték Mentze Henriknél. Piac-u. 38. szám.

— Agyonlőtt tyuktolvaj. Szatmárról ir 
ják: Szirmay Béla nevetlenfalusi földbirto­
kosnak igen értékes tyuktenyészete van, a 
melyben a világ mindenféle tyukfajtája kép­
viselve van s nem egynek több száz korona 
az értéke. Szirmay már régebben észrevet 
te, hogy tyúkjait lopkodják, azért e hó 18-án 
éjjel lesbe állott. Éjfél tájban észrevette, 
hogy két ember közeledik a ketrecekhez. Rá- 
jok kiáltott, mire azok kövekkel kezdték do­
bálni. A földbirtokos erre fegyverét használ­
ta s az egyiket Kutnics Istvánt agyonlőtte. 
Társa Zsoldics László, Zsoldics Mihálynak a 
Papp Béla-féle biinpör egyik főszereplőjé­
nek a fia elmenekült, de a csendőrök elfogták.

— Me este a Pilsen! udvar-helyiségben
Magyari Imre hangversenyt tart

— Véres bál. Nyíregyházáról jelentik: 
Kótaj községben nagyszabású mulatságot 
rendezett az ifjúság vasárnap délután. A bá­
lon Tormás Sándor ibrányi legény összeve­
szett Kamerás György és Pékár Ádám kó 
táji legényekkel. Mind a két legénynek csak 
hamar nagy pártja keletkezett, úgy hogy ha 
marosan véres csata színhelyévé vált a bál 
terem. A csendőröknek kellett kivonulni, hogy 
elfojtsák az őrült verekedést, amelyben lá­
nyokat, asszonyokat sem kíméltek, mire azon­
ban a csendőrök odaértek, a legények nagy 
része vérében feküdt. A főkolomposokat le­
tartóztatták.

—- Alföldy Károly tánciskolájában a szün­
idei tanfolyam július hó 1-én megkezdődik. 
Beiratkozni lehet a délutáni órákban lakásán 
Péterfia-u. 2. sz. Telefon 5-20. sz.

Betörő katonák. Nyíregyházáról jelen­
ti tudósítónk: Dombrád községben, Pap Já­
nos hentesmester boltjában betörők jártak 
vasárnap éjszaka. A fosztogatók létrán mász­
tak a boltba és nagymennyiségű élelmiszert 
loptak, majd a kasszát is feltörték és a pénzt 
magukkal vitték. A csendőrség eleinte ván­
dorcigányokra gyanakodott, de nemsokára 

két katonára terelődött a gyanúja. A deb­
receni méntelep kirendeltségének két kato­
nája, Tóth Mihály és Molnár Rezső szemé 
lyében sikerült is megtalálni a tolvajokat. A 
lopott holmit megtalálták a katona-istállóban, 
a katonákat pedig átadták a katonai ható­
ságnak. ... , _ . „ ,— Elegáns girardl-kalapok Frank i est­
véreknél a vármegyeháza mellett.

- Tolvaj hetes. Mihalovits Jenő gyógy 
szerész Széchenyi-kert 20. szám alatti vil­
lájában szolgált Katona Lajos 19 éves hetes.
A napokban belopózott a lakásba s onnan kü­
lönféle gyógyszereket lopott. A gyógyszerek 
eltűnését nem vették észre s Katona ezen fel­
buzdulva újabb lopást követett el: Fehér La­
jos házmester szobájából elvitt egy pár fül­
bevalót és egy szivarszipkát. Fehér Lajos 
feljelentésére a csendőrség elfogta a hetest, 
aki beismerte a házmester terhére elkövetett 
lopást és azt is elmondta, hogy Mihalovits 
Jenőt is meglopta. A csendőrök Katona La­
jost letartóztatták s átadták a kir. ügyész­
ségnek.

— Tennls-raketteket szakszerűen javít 
és huroz Mentze Henrik Piac-u. 38. szám.

- Érettségizett csavargó. Nagykanizsá­
ról jelentik: A Zalaszentgróti járásbíróságon 
letartóztatták Vörös Kálmánt, egy 35 éves 
rongyokba öltözött embert, a züllött külsejű 
ember gimnáziumi érettségit tett és csavar­
gásért, tiltott koldulásért már 59-szer volt 
büntetve, nagyon szánalomra méltó állatpot- 
ban. Azt állította, hogy nem kapott munkát, 
ezért alkoholivásra adta magát. Arra kérte 
a járásbíróságot, hogy a legszigorúbban bün­
tesse meg, de csak néhány napra zárták_ el.

— Feltűnő nyakkendők 1 koronáért kap­
hatók Frank Testvéreknél, a megyeháza 
mellett.

— Halálozások. A debreceni állami anya­
könyvi hivatalban ma a következő halálozá 
sokat jelentették be: Veres István r. k. 4 hó 
napos, Kiss Sándorné r. k. 63 éves, Szabó 
Bálint ref. 54 éves, Pupinszki János r. k. 57 
éves, Sandala Gizella ref. 2 hónapos, Biró 
Gyula ref. 5 hónapos, Erdei Margit ref. 10 
hónapos.

§ Kötélhalál helyett életfogytig tartó 
fegyiiáz. Egy elzülött székely cselédleány, 
Bomhér Anna, több évi romániai csavargás 
után hazakerült szülőföldjére s az udvarme­
gyei Recsegedre s ott férjhez ment Gábor 
Sándor jómódú gazdához. Ott csakhamar sze­
relmi viszonyt kezdett egy nős rokonával, 
Bomhér Péterrel, akit aztán rá akart bírni, 
hogy eméssze el a feleségét, ő maga pedig 
majd elteszi láb alól az urát és az apósát. 
Bomhér Anna csakugyan megétette méreg­
gel a két Gábort, Bomhér Péter pedig előbb 
patkányméreggel akarta elpusztítani a felesé­
gét, majd mikor ez nem sikerült, megfojtotta 
és a holttestet felakasztotta a mestergeren­
dára. A székelyudvarhelyi esküdtbiróság a 
gyilkosok közűi Bomhér Pétert életfogytig­
lani {egyházra, Gábor Sándornét pedig ha­
lálra ítélte. — Mint budapesti tudósítónk je­
lenti, a Kúria büntető tanácsa Vavrik Béla 
elnöklésével ma tárgyalta az elitéltek sem­
misségi panaszát, amelyet Vaskó Pál ismer­
tetett. A Kúria ma délben hirdette ki az íté­
letét, amely jóllehet elutasítja a semmiségi 
panaszt, mégis életfogytiglani {egyházra vál­
toztatta át az asszony halálos Ítéletét.

KÖZGAZDASÁG

Budapesti értéktőzsde
Magyar hitel 
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TÖRVÉNYKEZES
§ A kürtösi merénylő szabadlábra he­

lyezését kérik. Aradról táviratozzak: Ml a 
din Miklósnak, a Hámory László dr. merény­

ilőj ének védője, tekintettel arra, liogy Mla- 
dinnak jól menő korcsmája v*. szabadlábra 
helyezését kérte. A törvényszék 50,000 ko­
rona biztosíték letételét kérte. A védő ezt a 
kürtösi gazdák földjeire való betáblázással 
akarja nyújtani.

Megtiltották
a román terménybehozatalt 

Magyarországba
Brassóból jelenti tudósítónk: A „Brassói 

Lapok“ a következő feltűnő, de eddig meg 
nem cáfolt hirt közli Bukarestből: A román 
földművelésügyi miniszter olyan felhívást in­
tézett a prefektusokhoz, amely nem a leg­
alkalmasabb arra, hogy a Románia és Ausz- 
tria-Magyarország között úgyis eléggé clhi- 
degiilt viszonyt melengesse.

A földművelésügyi miniszter rendeleté 
szigorúan bizalmas természetű, amelyről csak 
a véletlen folytán szereztünk tudomást, hite­
lességéért azonban vállaljuk a felelősséget.

A prefektusok utasítása az, hogy lehető­
leg gátolják meg a romániai terményeknek 
Ausztria-Magyarországba való behozatalai, 
mert ezek a termények a közös hadsereg ré­
szére szükségesek.

A miniszter hivatkozik ugyan a rossz 
terméskilátásokra is ukázában, amelyben 
azonban bennfoglaltatik az osztrák-magyai 
hadseregre vonatkozó kitétel is.

Ugylátszik, Romániának nagyon a feje­
be szállt a constanzai látogatás.

SirOlilVRoche
biztos, hatású tartós köhögésnél, 

a légutak hurutainál, hörghurut és asfrhmánal. 
Influenza és tüdőgyuladások után a jóizü
Sirolin "Roche- al való hosszabb kúra megvéd az összes 
ártalmas következményektőL*,5//?OZ/W,,/?űcAe'c>/űtóZdg' és 
fertötlenitóleg hat; elősegíti az étvágyat és emésztést, i
Sziveskejék a gyógytórakban határozottcin Sirolin Roche ~f kérni.
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24 HP Puch gyártmányú, jó karban, eladó. 

{Ára 6500 korona.
::: Bővebbet :::

FLEISCHMANN LIPÓT, BUDAPEST, VII., 
Holló-utca 11. sz.

1638 — 1914. tkv. szám.

1227—1914. vb. sz.

árverési hirdetmény.
Dr. Kábán Nisón budapesti ügyvéd ál 

tál képviselt Lázár Sandler végrehajlatónak 
végrehajtást szenvedő elleni 100 korona tőke, 
ennek 1914. év február hó 28. napjától járó 
6% kamata és eddig összesen 31 korona 
66 fülér perköltség erejéig, amennyiben a 
követelésre időközben részfizetés történt, an­
nak betudásával, a debreczeni kir. járásbíró­
ság 1914 V. III.2567. sz. kiküldő végzése foly­
tán a végrehajtást szenvedőnél 1914. évi jú­
nius hó 6-án biróilag felülfoglalt és 720 ko­
ronára becsült ingóságokra az árverés elren­
deltetvén, — a felülfoglaltatók követelése 
erejéig is, amennyiben azok törvényes, zálog­
jogot nyertek Debreczenben, Szentanna-u. 6. 
sz. a. leendő megtartására 1914. évi Julius hó 
10. napjának d. e. 9 óráját tűzöm ki, 
amikor a foglalás alatt levő bútorok és 
egyéb ingóságok, a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1914 junius hó 22-én.
Báli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó.

1111—1914. vb. sz.
Árverési hirdetmény.
Dr. Ruszkai István ózdi ügyvéd által 

képviselt Kovács Bükk Kőszénbánya Társa­
ság végrehajlatónak végrehajtást szenvedő 
elleni 364 korona 88 fillér tőke, ennek 1914. 
év március hó 12. napjától járó 5*/0 kamata 
és eddig összesen 73 korona 76 fillér per­
költség erejéig, amennyiben a követelésre 
időközben részfizetés történt, annak betudá­
sával, a debreczeni kir. járásbíróság 1914. 
V. I, 389. sz. kiküldő végzése folytán a végre­
hajtást szenvedőnél 1914. évi május hó 
26-án biróilag lefoglalt és 1200 koronára 
becsült ingóságokra az árverés elrendeltet­
vén, — a felülfoglaltatók követelése erejéig 
is, amennyiben azok törvényes zálogjogot 
nyertek, Debreczenben, Határuti 444. számú 
gyártelepen leendő megtartására 1914. évi 
luliuo hó 10. napiénak d. e. 10 óráiét 
tűzöm ki, amikor a foglalás alatt levő tégla- 
szállitó vaskocsik, sin és egyéb ingóságok, a 
legtöbbet ígérőnek, készpénzfizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Debreczen, 1914 junius hó 19-én.
Béli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó.

1041—1914. vb. sz.
Árverési hirdetmény.
Konrád László érmihályfalvai ügyvéd 

által képviselt Egyesült Érmihályfalvai "t a­
karékpénztár végrehajlatónak végrehajtást 
szenvedő elleni 368 korona tőke,^ ennek 
ennek 1914. év. január hó 6. napjától járó 
6% kamata és eddig összesen 67 korona 86 
fillér perköltség erejéig amennyiben idő­
közben részfizetés történt, annak betudásá­
val, a debreczeni kir. járásbíróság 1914. V 
III. 620. sz., kiküldő végzése folytán a végre­
hajtást szenvedőnél 1914. évi junius hó 2-án 
biróilag felülfoglalt és 1247 koronára becsült 
ingóságokra az árverés elrendeltetvén, — r 
felülfoglaltatók követelése erejéig is, ameny- 
nyiben azok törvényes zálogjogot nyertek 
Debreczenben, Vár-utca 10. szám alatt le­
endő megtartására 1914. évi luliuo hó 14, 
napjának d. e. 8 Óráját tűzöm ki, amikor 
a foglalás alatt levő bútorok és egyéb ingó­
ságok, a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Debreczen, 1914 junius hó 21-én.
Báli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó

ímrési hirdetményi kivonat.
Kiss Ferenc debreczeni lakos végrehaj­

tatnak Zámodics János és neje végrehajtást 
szenvedők ellen indított, végrehajtási ügyében 
a telekkönyvi hatóság a végrehajtási árverést 
50 korona tőkekövetelés és járulékai behaj­
tása végett a pladányi kir. járásbíróság terü­
letén levő, Püspökladány községben fekvő s a 
püspökladányi 1012. sz. betétben A. f 1. sorsz. 
3712. hrszám 934 öl területű, a Kávás-ut féle 
dűlőben fekvő szántóra 234 koronában : 2. a 
pladányi 1013. sz betétben A. i. 1—2. sorsz. 
3711/1— a, 37111/1— b—Lhrsz. 1 hold 468 négy 
szögöl területű, a Kávás-ut féle dűlőben fekvő 
szántóra 518 koronában ; 3. a pladányi 1014. sz 
betétben A. I. 1—2. sor. 3710/1., 3710/2 
hrsz. 3 hold 126 négyszögöl területű, a Ká­
vás-ut felé dűlőben fekvő ház, udvar és szán­
tóra 1356 koronában ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte.

Az árverést 1914. évi Julius hó 15. 
napján délelőtt 9 órakor a telekkönyvi 
hatóság hivatalos helyiségében fogják meg­
tartani.

Az árverés alá kerülő ingatlanok a kiki­
áltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem 
adhatók el.

Árverelni szándékozók kötelesek bánat­
pénzül a kikiáltási ár 1070~át készpénzben, 
vagy az 1881 :60. t.-c. 42. §-ábzn meghatá­
rozott árfolyammal számított óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy a bánatpénznek elöleges bírói letétbe 
helyezéséről kiállított letéti elismervényt a 
kiküldöttnek átadni és az árverési feltételeket 
aláírni. (1881. LX.t.-c. 147., 150., 170. §§ ; 1908. 
XL. t.-c. 21. §)

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéreteit tett, ha többet ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár 
százaléka szerint megállapított bánatpénzt az 
általa ígért ár ugyanannyi százalékáig kiegé­
szíteni. (1908. XLI. 25. §)

Püspökladány, 1914. évi május hó 4.
Kókay s. k., albiró.

Árverési hirdetmény.
Csatornabeszakadás folytán rész­

ben átnedvesedett «A F R I K»-áruk
Donogán és Somossy cég üzlet- 
helyiségének pincéjében 1914 Ju­
nius hó 25-én délután 3 órakor
nyilvános árverésen közbenjöttömmel 
el fognak adatni.

Lestyán Adorján,
kir. közjegyző.

954—1914. vb. sz.

Árverési hirdetmény.
Dr. Vas Izsó nagyváradi ügyvéd által 

képviselt Vas Adolf végrehajlatónak végre­
hajtást szenvedő elleni 3222 korona tőke, 
ennek 1914. év május hó 2. napjától járó 
6°/0 kamata és eddig összesen 246 korona 
16 fillér perköltség erejéig, mennyiben idő­
közben részfizetés történt, annak betudásá­
val, a debreczeni kir. járásbíróság 1914. V. 
III. 627. számú kiküldő végzése folytán a 
végrehajtást szenvedőnél 1914. évi junius 
hó 2-án biróilag lefoglalt és 3976 koronára 
becsült ingóságokra az árverés elrendeltet­
vén, — a felülfoglaltatók követelése erejéig 
is, amennyiben azok törvényes zálogjogot 
nyertek — Debreczenben, Piac-u. 56 és foly­
tatva Miklós-u. 27. sz. a. leendő megtartására 
1914. évi Julius hó 13. napjának d. e. 11 
óráját tűzöm ki, amikor a foglalás alatt levő 
bútorok és egyéb ingóságok, a legtöbbet ígé­
rőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1914 junius hó 21-én.
Báli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó.

II GZÉSNÉL it
DEBRECZEN,
Kiatemplombazár

Napernyők
Byormekruhák

Harisnyák
Tricék

!! nagy választókban !!

944—1914. vb. sz.

Árverési hirdetmény.
Dr. Németh Aladár budapesti ügyvéd 

által képviselt Könyves Kálmán végrehajta­
tónak végrehajtást szenvedő elleni 95 kor. 
tőke, ennek 1913. év junius hó 1. napjától 
járó 5"/o kamata és eddig összesen 29 ko­
rona 74 fillér perköltség erejéig, amennyi­
ben időközben részfizetés történt, annak be­
tudásával, a debreczeni kir. járásbíróság 
1914. V. III. 625. sz. kiküldő végzése foly­
tán a végrehajtást szenvedőnél 1914. évi 
május hó 27-én biróilag felülfoglalt és 1770 
koronára becsült ingóságokra az árverés el­
rendeltetvén, — a felülfoglaltatók követelése 
erejéig is, amennyiben azok törvényes zá­
logjogot nyertek, Debreczenben, Piac-utca 89. 
sz. alatt leendő megtartására 1914. évi Ju­
lius hó 13. napjának d. e. 10 óráját tű­
zöm ki, amikor a foglalás alatt levő bútorok 
és egyéb ingóságok, a legtöbbet Ígérőnek 
készpénzfizetés mellett szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1914 junius hó 21-én.
Báli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó.

1210. V. 1913. sz. "

Árverési hirdetmény.
Dr. Goldschmid Mór budapesti ügyvéd 

által képviselt Mayer Albert végrehajtató- 
nak végrehajtást szenvedő elleni 650 korona 
tőke, ennek 1912. év julius hó 1. napjától 
járó 6% kamata és eddig összesen 79 korona 
86 fillér perköltség erejéig, amennyiben a 
követelésre időközben részfizetés történt, 
annak betudásával, a debreczeni kir. járás- 
bíróság 1914. V. III. 626. sz. kiküldő végzése 
folytán a végrehajtást szenvedőnél 1913. 
évi február hó 15-én biróilag felülfoglalt és 
810 koronára becsült ingóságokra az árverés 
elrendeltetvén, — a felülfoglaltatók követelése 
erejéig is, amennyiben azok törvényes zálog­
jogot nyertek — Debreczenben, Piac-utca 
77. sz. alatt leendó megtartására 1914. évi 
Julius hó 14. napjának délelőtt Vs9 óráját 
tűzöm ki, amikor a foglalás alatt levő bú­
torok és egyéb ingóságok a legtöbbet ígérő­
nek készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1914 junius hó 21-én.
Báli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó.

848—1914. vh. sz.
Árverési hirdetmény.
Dr. Freund Jenő debreczeni ügyvéd 

által képviselt Polgári Takarék és Segély- 
szövetkezet végrehajlatónak végrehajtást 
szenvedő elleni 700 korona tőke, ennek 
1913. év szeptember hó 15. napjától járó 
7°/o kamata és eddig összesen 149 korona 
64 fillér perköltség erejéig a debreczeni kir. 
járásbíróság 1913. V. 6462. sz. kiküldő vég­
zése folytán a végrehajtást szenvedőnél 
1913. évi november hó 4-én biróilag felül­
foglalt és 960 koronára becsült ingóságokra 
az árverés elrendeltetvén, annak — a felül­
foglaltatók követelése erejéig is, amennyi­
ben azok törvényes zálogjogot nyertek, 
Debreczenben, Tompa Mihály-utea 10. szám 
alatt leendő megtartására 1914. évi Juntos 
hó 24. napjának d. e. 10 óráját tűzöm 
ki, amikor a foglalás alatt levő bútorok és 
egyéb ingóságok, amennyiben időközben 
részfizetés történt, annak betudásával, a leg­
többet ígérőnek készpénzfizetés mellett szük­
ség eseten becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1914 junius hó 4-én.
Báli Vilmos, kir. bírósági végrehajtó,

A
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10 szóig 50 fillér, 
azontúl minden szó 
S fillér, a Wtfkis- 
eebb hirdetéa 50 L APRÓ Vastag bétából sze­

dett minden szó 10 
fill. Apró hirdetések 
előre fizetendők, a

HIRDETÉSEK
Vidékről

apróhirdetéseket legcét- 
sserttbb postautalványnyal 
feladni, is apróhirdetés 
szövege a postautalvány 
sselvéuyén elfér. — Zárt 
levélben is lehet; akkor 
a hirdetés ára levélbélyeg­

ben csatolandó
Apróhirdetésre

telefonon felvilágosítással
nem szolgálunk.___
Jeligés leveleket 

csakis kellő igazolás el­
lenében ad ki a kiadó 

hivatal.
ÄDebreceni Független Újság 
telefon ssámai: 
Sserkessfóség 3-39 
Kiadóhivatal 3-39 és 18 
lyomda 18

levelezés
Jeligés levélnél a hirdetés 

ssáma is kéretik.

Különtéle
Poloskairtást

NÁNÁSSY ISTVÁN
legsikeresebben végzi a 
Máv. vasutak poloska és 
féregirtóia. Kérem 849. 
számú telefonon felhívni. 
Évi kezelést és megvizs­
gálásokat is végez. Le­
vélbeli megrendeléseket 
kérem. Folyadék méreg 
kapható. Postákért Gyár­
utca ti.

üzlet

Hásasság.
Református főmérnök, ki 
Németországban egy vi­
lágcégnél egyhuzamban 
másfél évtized óta tiOOO 
márka évi flxfizetéssel 
biztos állásban van, elő­
kelő családból szárma 
zik, a magyar nyelvet is 
bírja, házasságra lépni 
óhajt református vallásu, 
lehetőleg földbirtokos 

családból származó úri 
leánnyal. Csak komoly 
ajánlat vehető figyelem­
be. Kimerítő értesítést 

„Magyarbarát“ címen 
szívességből továbbit c 
lap kiadóhivatala.

kölcsönöz magánzó 
remi 5% mellett tisztes­
séges embereknek 5 évi részlet- 
fizetésre (Ingatlanra is). KKOI.L 
K. Berlin 29., poste restante

TELJ
holmik elrakásáhoi nafta 
lin, terpentin, rovarpor 
dohánypor kapható a 
Deutsch üzletekben.

SZEGEDI PáPBIKA-
különlegcsscgek óriási 
raktára LINDENFELD J. 
JENŐ fűszer- és gyarmat­
áru nagykereskedésében
pénzügyi palota. Telefon 
79. sz.

3 szobás
urilakás a Széchenyi- 
kertben azonnal kiadó. 
Fémipariskola.

Felsőzugóíürdő
v.wni-uimnás Vodolln (popráilvBlgyt

......

Kénes szénsavas hévforrásoíi
Radioaktiv
Klvíilö gyögvlinlAsuesuz^, kOszvjény-^gyoinor-.^vese-,
hólyagbftntalm-ikiwl, nő ‘szi.rv,.k nicgbctegedásid-

Ä-Äv.Äai^,v„»«-s,tAssa,r,ngn.
az uradalmi igazgatóság.

SZATMÁRNÉMETIBEN 
DEÁK-TÉR 2<S. SZ. A.

80 év óta fennálló s 28 év óta sajál vezadé; 
sem alatt levő kitűnő forgalmú női dndtáru 
üzletemet családi körülményeim miatt eladni 

szándékozom. Komoly vevők 
értekezhetnek a tulajdonossal

özv. Andrássy Gábornénál.

az elasztikus
ösarok

figyelje 

meg

TARTÓSSÁGÁT
ff

Falnsy Károly
polgári és katonai cipész 
Dcbreczen, Csapó-u. 41.

« Készítek min-
denféle sport- 

Ww cipőket, vala-
sljfv mintorthopüd
)jg|g^ cipőket fajós

laJBIlMBés nyomorék 
lábakra. Raktárim tartok 
műhelyemben készült 

legjobb minőségű férfi-, 
női és gyermekcipőket.

Lakás

Rézmészpor
a szőlő peronoszpora biztos ellen­
szere nem permetezéssel, hanem po­
rozással kerül a levélzetre, jól tapad, ^ 
könnyű kezelés. Esős nyáron a réz-, 
gálicos permetezést a gyakori eső-, 
zések miatt alkalmazni nem lehet, | 
mig a „Rézmészpor“ épen az esős 
időben válik be legjobban.

LUBLOFUHQQ
kiterjedt fényvőserdők között.

Szénsavas vasas (pezsgő) és moórfürdöh.

riÍMI iÄSÄ
„ , l bántalmainál, szlvbántalmaknál, all»lines gyen-rnXnlí sulvos betegségek! testi és szellemi tftlerOltetés után. 
lutönÖMUÄ nM bafotaál, Pormentes, védett fekvés (556 
m Államló lUrdőorvos Dr. Örffy Lajos budapesti nöorvos. 
Kényelme. modern lakások. A vendéglő ti elve konyha Weber,E.gvezetése alatt All. Finom konyha, ^gyelmesk- 
szolgálat. — Penziórendszer. — Posta- és távlrdaállomáa.

Elő- És utőidÉnyben tetemes árhedwezmÉny.
Bővebb felvilágosítással szolgál és képes prospektusokat küld 
az. uradalmi lürdŐgondnoksAg LubWttrdön (Szepesmegye.)

egy 'h órai főzés után —

önműködő
mosószerrel

Jótállás mellett ártalmatlan I Chor nélkül I 
Kelélés nélnttlI — — Dőrgolés nélkül!
mnn 0 TT.11 megkíméli a fehér- 

•mM* JEl Aw O * <ÜJ nemüt, azt kazán­
ban főzve fehér lesz, mintha a napsugarak a 
szabadban fehéritetté volna. Gyai .

QOTTMEB VOITH, WIEN, III/l.

Mindenütt kaphatói

Valódi brünni szövetek
az 1914. évi tavaszi és nyári Idényre

Egy szelvény 
3.10 m. hosszú 

teljes férffruhához 
(lilát, nadrág, ál mellény) 

net ö,

I szelvény 7 kőik 
I szelvény 10 kor. 
I szelvény 15 kor. 
I szelvény 17 kor. 
I szelvény 20 kor.

Érv szelvényt leket« izslenroblhoz 20.— K-ert, 
szlntnzj lelöltöizövelel, turlnalódenl, «elyemksra- 
rsml. nöl koutfim ezöveteket ,lb. gráriárskon 
Búd, elei megbiihstó ét irolid cég mindenen 

ismert posztógyár! raktár

Siegel-Imhof Brünn.
Minták Ingyen é. bímsentvn.

Ás előnyök s melyeket a msrányeyö ét»«, ki 
•zövetezflkiégletét közvetlen Siegel-Imhof cér- 
eél, • ryán piacon rendelt meg, Igen Iflentl-
kenyek. Szebott, legolcóbb ár.V. ÓrU.I
wálnszték. Mlnt.li«, figyelmes kiszolgált-, még 
B legkisebb rendelésnél Is, teljesen biss árúban

A szépségnek előjoga
van minden életkörülmény közt s minden társa- 
dalmi osztályban. A szépség az egész világon sza- 
badlevéllel megy s a szépséggel megáldott embere- 

•' ■ •- —okkal fogadják. A szépségnek 
gazdag, kifogástalan |

két mindenütt tárt karokkal 
egyik legfontosabb szerve

HáZTUONOSOKNilH
bej,l.w bizonyos tekintetben koronája a szépségnek. 
Minden gondolata tehát a hajának ápolása legyen 
s azokat a káros befolyástól mentesíteni. Sikeresep 
ezt csaK 'VDr. Dralle 

nyírfa hajvizével
teheti. Nemes, a legfontosabb természetes alkatré­
szekből készült haj viz.

Imerjc meg a csodásán éltető hatását a Dralle 
nvirfavizével való bedörzsőlésnek s meggyőződött 
hive lesz ennek, az orvosok és laikusok állni dicséri 
szernek. Ez a szer a legnagyobb ellensége, a korpá-

Debreczeni lakbérszabályzat . 
Házbér-nyugtaköuyvecske T .
Házirend................ . .
Kapnczédula (minden helyiség

V részére) ................................
Ores lakás bejelentési lap 
Ismét kiadott lakás bejelentési
lap.....................................

Építés engedély iránti kérvény 
Lakhatási

80 Iliiéi 
40 .
40 .

10 .
10 „

10 fillér-

•zásnak és hajbctegségckTck s erősen elősegíti a 
hajnövést.
Kapható minden scakbavágú üzletben, K S^O és K 5'

F Dralle, Hamburg és Bodenbach ft. E.______ _

ért darabonként kapható

Hoffmans és Kronovitz
könyvnyomdAJAban

DEBBE02EN, PIAOZ-UTCZA 49.

945. vh. 1914. sz.

Öruerési hirdetmény.
Dr. Németh Aladár budapesti ügyved 

által képviselt Könyves Kálmán vegrehaj- 
tatónak végrehajtást szenvedő ellem 
róna 60 fillér tőke, ennek 1912. ev febiu
hó 1. napjától járó 5»/, kamata és eddig
összesen 48 korona 74 Idler perk 8 

: iéig, amennyiben időközben reszfjzete. 
lent annak betudásával, a debreczen • 
járásbíróság 1914. V. III. 616. sí. kjgkto 
végzése folytán a végrehajtást szenvedőn^ 
1914. évi májushó 27-en biroüag feli 8 
és 786 koronára becsült ingóságokra .V 
verés elrendeltetvén, - a elülfog dtalok 
követelése erejéig is, amennyiben azok * 
vényes zálogjogot nyertek, Debreczenb ^ 

jm. kir. dohánybeváltó hivatalnál leen
megtartására 1914. évi luUOü hó »- WF 
Iának d. e. 'Áll órálát tűzöm ki, amikor 
a foglalás alatt levő bútorok es égé 
góságok, a legtöbbet ígérőnek keszpe^, 
lizelés mellett, szükség eseten becsár 
is el fognak adatni. > 01 -

Dcbreczen, 1914 június hó -1;UL ,
Gáli Vilmos, kir. bírósági vég!

Nyomatott Hoffmann és
Kronovitz köny^mdájában. Piac-utca 49-, a föpostával szemben.


